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I PIELIKUMS 

Direktīvas 2000/60/EK V pielikumu groza šādi: 

 

(1) pielikuma 1.1.1.–1.1.4. punktu aizstāj ar šādiem:  

 

“1.1.1.   Upes 

Bioloģiskie faktori 

Ūdensaugu sastāvs un summārie rādītāji 

Bentisko bezmugurkaulnieku sastāvs un summārie rādītāji 

Ihtiofaunas sastāvs, summārie rādītāji un vecuma struktūra 

Hidromorfoloģiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Hidroloģiskais režīms 

ūdens tecējuma daudzums un dinamika 

saistība ar gruntsūdens objektiem 

Upju nepārtrauktība 

Morfoloģiskie apstākļi 

upju dziļuma un platuma izmaiņas 

gultņu struktūra un substrāts 

krasta zonas struktūra 

Vispārējie fizikālķīmiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Termiskie apstākļi 

Bagātināšanās ar skābekli 

Sāļums 

Paskābināšanās rādītāji 

Stāvoklis ar barības vielām 

1.1.2. Ezeri 

Bioloģiskie faktori 

Fitoplanktona sastāvs, summārie rādītāji un biomasa 

Pārējo ūdensaugu sastāvs un summārie rādītāji 

Bentisko bezmugurkaulnieku sastāvs un summārie rādītāji 

Ihtiofaunas sastāvs, summārie rādītāji un vecuma struktūra 

Hidromorfoloģiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Hidroloģiskais režīms 

ūdens tecējuma daudzums un dinamika 

ūdens apmaiņas periods 
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saistība ar gruntsūdens objektu 

Morfoloģiskie apstākļi 

ezera dziļuma izmaiņas 

ezera gultnes apjoms, struktūra un substrāts 

ezera krasta struktūra 

Vispārējie fizikālķīmiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Caurredzamība 

Termiskie apstākļi 

Bagātināšanās ar skābekli 

Sāļums 

Paskābināšanās rādītāji 

Stāvoklis ar barības vielām 

1.1.3.   Pārejas ūdeņi 

Bioloģiskie faktori 

Fitoplanktona sastāvs, summārie rādītāji un biomasa 

Pārējo ūdensaugu sastāvs un summārie rādītāji 

Bentisko bezmugurkaulnieku sastāvs un summārie rādītāji 

Ihtiofaunas sastāvs un summārie rādītāji 

Hidromorfoloģiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Morfoloģiskie apstākļi 

dziļuma izmaiņas 

gultnes apjoms, struktūra un substrāts 

paisuma–bēguma zonas struktūra 

Plūdmaiņu režīms 

saldūdens plūsma 

pakļaušana viļņu iedarbībai 

Vispārējie fizikālķīmiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Caurredzamība 

Termiskie apstākļi 

Bagātināšanās ar skābekli 

Sāļums 

Stāvoklis ar barības vielām 

1.1.4. Piekrastes ūdeņi 

Bioloģiskie faktori 

Fitoplanktona sastāvs, summārie rādītāji un biomasa 
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Pārējo ūdensaugu sastāvs un summārie rādītāji 

Bentisko bezmugurkaulnieku sastāvs un summārie rādītāji 

Hidromorfoloģiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Morfoloģiskie apstākļi 

dziļuma izmaiņas 

krasta gultnes struktūra un substrāts 

paisuma–bēguma zonas struktūra 

Plūdmaiņu režīms 

valdošo straumju virziens 

pakļaušana viļņu iedarbībai 

Vispārējie fizikālķīmiskie faktori, kas papildina bioloģiskos faktorus 

Caurredzamība 

Termiskie apstākļi 

Bagātināšanās ar skābekli 

Sāļums 

Stāvoklis ar barības vielām”;  

 

(2) pielikuma 1.2.1. punktā tabulu “Fizikālķīmiskās kvalitātes faktori” aizstāj ar šādu: 

“Vispārējie fizikālķīmiskās kvalitātes faktori  

Faktors Ļoti labi rādītāji Labi rādītāji Vidēji rādītāji 

Vispārējie 

apstākļi 

Vispārējo fizikālķīmisko 

faktoru vērtības pilnīgi vai 

gandrīz pilnīgi atbilst 

neskartiem apstākļiem. 

Barības vielu koncentrācijas 

saglabājas diapazonā, kas 

parasti raksturīgs neskartiem 

apstākļiem. 

Sāļuma, pH, skābekļa 

bilances, skābju 

neitralizēšanas spējas un 

temperatūru līmeņi neliecina 

par antropogēniem 

traucējumiem un saglabājas 

diapazonā, ko parasti saista 

ar neskartiem apstākļiem. 

Temperatūra, skābekļa 

bilance, pH, skābju 

neitralizēšanas spēja un 

sāļums nesasniedz līmeņus, 

kuri ir ārpus diapazona, kas 

noteikts, lai nodrošinātu 

tipam raksturīgās 

ekosistēmas darbību un to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Barības vielu 

koncentrācijas nepārsniedz 

līmeņus, kas noteikti, lai 

nodrošinātu tipam 

raksturīgās ekosistēmas 

darbību un to vērtību 

sasniegšanu, kuras iepriekš 

precizētas attiecībā uz 

Apstākļi ir savienojami ar to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem.”; 
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bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

 

(3) pielikuma 1.2.2. punktā tabulu “Fizikālķīmiskās kvalitātes faktori” aizstāj ar šādu: 

“Vispārējie fizikālķīmiskās kvalitātes faktori 

 

Faktors Ļoti labi rādītāji Labi rādītāji Vidēji rādītāji 

Vispārējie 

apstākļi 

Vispārējo fizikālķīmisko 

faktoru vērtības pilnīgi vai 

gandrīz pilnīgi atbilst 

neskartiem apstākļiem. 

Barības vielu koncentrācijas 

saglabājas diapazonā, kas 

parasti raksturīgs neskartiem 

apstākļiem. 

Sāļuma, pH, skābekļa 

bilances, skābju 

neitralizēšanas spējas, 

caurredzamības un 

temperatūras līmeņi 

neliecina par antropogēniem 

traucējumiem un saglabājas 

diapazonā, ko parasti saista 

ar neskartiem apstākļiem. 

Temperatūra, skābekļa 

bilance, pH, skābju 

neitralizēšanas spēja, 

caurredzamība un sāļums 

nesasniedz līmeņus, kuri ir 

ārpus diapazona, kas 

noteikts, lai nodrošinātu 

ekosistēmas darbību un to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Barības vielu koncentrācijas 

nepārsniedz līmeņus, kas 

noteikti, lai nodrošinātu 

tipam raksturīgās 

ekosistēmas darbību un to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Apstākļi ir savienojami ar to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem.”; 

 

(4) pielikuma 1.2.3. punktā tabulu “Fizikālķīmiskās kvalitātes faktori” aizstāj ar šādu: 

“Vispārējie fizikālķīmiskās kvalitātes faktori 

Faktors Ļoti labi rādītāji Labi rādītāji Vidēji rādītāji 

Vispārējie 

apstākļi 

Vispārējie fizikālķīmiskie 

faktori pilnīgi vai gandrīz 

pilnīgi atbilst neskartiem 

apstākļiem. 

Barības vielu 

koncentrācijas saglabājas 

diapazonā, kas parasti 

raksturīgs neskartiem 

apstākļiem. 

Temperatūra, skābekļa 

bilance un caurredzamība 

neliecina par 

Temperatūra, skābekļa 

bilance un caurredzamība 

nesasniedz līmeņus, kas 

neiekļaujas diapazonos, 

kuri noteikti, lai 

nodrošinātu ekosistēmas 

darbību un to vērtību 

sasniegšanu, kuras iepriekš 

precizētas attiecībā uz 

bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Barības vielu 

Apstākļi ir savienojami ar to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem.”; 
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antropogēniem 

traucējumiem un 

saglabājas diapazonā, ko 

parasti saista ar neskartiem 

apstākļiem. 

koncentrācijas nepārsniedz 

līmeņus, kas noteikti, lai 

nodrošinātu tipam 

raksturīgās ekosistēmas 

darbību un to vērtību 

sasniegšanu, kuras iepriekš 

precizētas attiecībā uz 

bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

 

(5) pielikuma 1.2.4. punktā tabulu “Fizikālķīmiskās kvalitātes faktori” aizstāj ar šādu:  

 “Vispārējie fizikālķīmiskās kvalitātes faktori 

Faktors Ļoti labi rādītāji Labi rādītāji Vidēji rādītāji 

Vispārējie 

apstākļi 

Vispārējie fizikālķīmiskie 

faktori pilnīgi vai gandrīz 

pilnīgi atbilst neskartiem 

apstākļiem. 

Barības vielu 

koncentrācijas saglabājas 

diapazonā, kas parasti 

raksturīgs neskartiem 

apstākļiem. 

Temperatūra, skābekļa 

bilance un caurredzamība 

neliecina par antropogēna 

rakstura traucējumiem un 

iekļaujas diapazonos, kas 

parasti raksturīgi 

neskartiem apstākļiem. 

Temperatūra, skābekļa 

bilance un caurredzamība 

nesasniedz līmeņus, kas 

neiekļaujas diapazonos, kuri 

noteikti, lai nodrošinātu 

ekosistēmas darbību un to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Barības vielu koncentrācijas 

nepārsniedz līmeņus, kas 

noteikti, lai nodrošinātu 

tipam raksturīgās 

ekosistēmas darbību un to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem. 

Apstākļi ir savienojami ar to 

vērtību sasniegšanu, kuras 

iepriekš precizētas attiecībā 

uz bioloģiskās kvalitātes 

faktoriem.”; 

(6)  pielikuma 1.2.5. punktā tabulu groza šādi: 

(a) piekto rindu ar ierakstu “Īpašas sintētiskas piesārņojošas vielas” svītro; 

(b) sesto rindu ar ierakstu “Īpašas nesintētiskas piesārņojošas vielas” svītro; 

(c) septīto rindu ar 1. piezīmi svītro; 

(7) pielikuma 1.2.6. punktu svītro; 

(8) pielikuma 1.3. punktā pievieno šādu ceturto un piekto daļu:   

“Ja monitoringa tīkls ietver zemes novērošanu un attālo uzrādi, nevis vietējus 

paraugu ņemšanas punktus, vai ietver citus novatoriskus paņēmienus, 

monitoringa tīkla kartē iekļauj informāciju par kvalitātes faktoriem un ūdens 

objektiem vai ūdens objektu grupām, kas ar šādām metodēm monitorēti. 

Norāda, kādi CEN, ISO vai citi starptautiski vai nacionāli standarti pielietoti, 
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lai nodrošinātu, ka iegūtie laiciskie un telpiskie dati ir tikpat ticami kā tie, kas 

ar ierastām monitoringa metodēm iegūti vietējos paraugu ņemšanas punktos.  

Ķīmisko piesārņotāju monitoringā un jo īpaši skrīningā dalībvalstis vajadzības 

gadījumā var pielietot pasīvas paraugu ņemšanas metodes ar nosacījumu, ka ar 

tām netiek pārāk zemu novērtēta to piesārņojošo vielu koncentrācija, kurām 

piemēro vides kvalitātes standartus, un tādējādi tiek ticami identificēta “laba 

stāvokļa nesasniegšana” un ka piemērotajiem vides kvalitātes standartiem 

atbilstošu ūdens, biotas vai sedimentu paraugu ķīmisko analīzi veic ikreiz, kad 

šādu nesasniegšanu konstatē. Ar tādiem pašiem nosacījumiem dalībvalstis var 

piemērot arī uz ietekmi balstītas paraugu ņemšanas metodes.”; 

(9) pielikuma 1.3.1. punktā pēdējo daļu “Kvalitātes faktoru izvēle” aizstāj ar šādu:  

“Kvalitātes faktoru izvēle 

Uzraudzības monitoringu veic katrai monitoringa vietai vienu gadu laika 

posmā, uz ko attiecas upes baseina apsaimniekošanas plāns. Uzraudzības 

monitorings aptver: 

a) parametrus, kas uzrāda visus bioloģiskās kvalitātes faktorus; 

b) parametrus, kas uzrāda visus hidromorfoloģiskās kvalitātes faktorus; 

c) parametrus, kas uzrāda visus vispārējās fizikālķīmiskās kvalitātes faktorus; 

d) prioritārā saraksta piesārņojošās vielas, kas tiek novadītas vai citādā veidā 

ienestas upes baseinā vai apakšbaseinā; 

e) citas piesārņojošas vielas, kas ievērojamos daudzumos tiek novadītas vai 

citādā veidā ienestas upes baseinā vai apakšbaseinā. 

Tomēr, ja iepriekšējais uzraudzības monitorings parādījis, ka attiecīgā 

ūdenstilpe ir sasniegusi labu stāvokli, un, izskatot II pielikumā minēto cilvēka 

darbības ietekmi, nav pierādījies, ka ūdenstilpi skarošās ietekmes ir mainījušās, 

uzraudzības monitoringu veic par vienu no katriem trim upes baseina 

apsaimniekošanas plāniem.”; 

(10) pielikuma 1.3.2. punktu groza šādi: 

a) trešajā daļā “Monitoringa vietu izvēle” pirmo teikumu aizstāj ar šādu: 

“Operatīvo monitoringu veic visām ūdenstilpēm, kuras, pamatojoties vai nu uz 

ietekmes novērtējumu, ko veic saskaņā ar II pielikumu, vai uzraudzības 

monitoringu, identificē par tādām, kurās pastāv risks, ka tās var neatbilst 

4. pantā noteiktajiem vides aizsardzības mērķiem, kā arī tām ūdenstilpēm, 

kurās tiek novadītas vai citādā veidā ienestas prioritārā saraksta vielas vai kurās 

ievērojamos daudzumos tiek novadītas vai citādā veidā ienestas upes baseinam 

specifiskas piesārņojošās vielas.”;  

b) ceturtajā daļā “Kvalitātes faktoru izvēle” otro ievilkumu aizstāj ar šādu:  

“– visas prioritārās vielas, kas tiek novadītas vai citādā veidā ienestas ūdens 

objektos, un visas upes baseinam specifiskas piesārņojošās vielas, kas 

ievērojamos daudzumos tiek novadītas vai citādā veidā ienestas ūdens 

objektos,”; 

(11) pielikuma 1.3.4. punkta tabulā zem virsraksta “Fizikālķīmiskās kvalitātes faktors” 

sestajā rindā vārdus “Citas piesārņojošās vielas” aizstāj ar vārdiem “Upes baseinam 

specifiskas piesārņojošās vielas”; 
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(12) pielikuma 1.4.1. punktu groza šādi: 

(a) punkta vii) apakšpunktā svītro otro teikumu;  

(b) punkta viii) apakšpunktu svītro;   

(c) punkta ix) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“ix) Savstarpēji salīdzinošās kalibrēšanas rezultātus, kā arī vērtības, kas 

dalībvalstu monitoringa sistēmu klasificēšanas vajadzībām noteiktas saskaņā 

ar i)–viii) punktu, publicē sešu mēnešu laikā pēc tam, kad saskaņā ar 

20. pantu pieņemts deleģētais akts.”;   

(13) pielikuma 1.4.2. punktā svītro iii) apakšpunktu;  

(14) pielikuma 1.4.3. punkta pirmās daļas pirmo teikumu aizstāj ar šādu:  

“Ja ūdens objekts atbilst visiem vides kvalitātes standartiem, kas noteikti Direktīvas 

2008/105/EK I pielikuma A daļā, un vides kvalitātes standartiem, kas noteikti 

saskaņā ar minētās direktīvas 8. un 8.d pantu, šo ūdens objektu reģistrē kā tādu, kas ir 

sasniedzis labus ķīmiskās kvalitātes rādītājus.”;  

(15) pielikuma 2.2.1. punktā pievieno šādu daļu: 

“Ja vietēju paraugu ņemšanas punktu vietā monitoringa tīkls paredz izmantot 

zemes novērošanas metodes vai attālo uzrādi, vai citus novatoriskus 

paņēmienus, jānorāda, kādi CEN, ISO vai citi starptautiski vai nacionāli 

standarti pielietoti, lai nodrošinātu, ka iegūtie laiciskie un telpiskie dati ir tikpat 

ticami kā tie, kas ar ierastām monitoringa metodēm iegūti vietējos paraugu 

ņemšanas punktos.”; 

(16) pielikuma 2.3.2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2.3.2.   Labu gruntsūdeņu ķīmiskās kvalitātes rādītāju definīcija 

Faktori Labi rādītāji 

Vispārējie 

apstākļi 

Gruntsūdens objekta ķīmiskais sastāvs ir tāds, ka piesārņojošo vielu 

koncentrācijas: 

– kā precizēts tālāk, nerada sālsūdens vai citu vielu ieplūšanas sekas, 

– nepārsniedz gruntsūdeņu kvalitātes standartus, kas norādīti 

Direktīvas 2006/118/EK I pielikumā, gruntsūdeņus piesārņojošo vielu 

robežvērtības un piesārņojuma rādītājus, kas noteikti saskaņā ar 

minētās direktīvas 3. panta 1. punkta b) apakšpunktu, un Savienības 

mēroga robežvērtības, kas noteiktas saskaņā ar minētās direktīvas 

8. panta 3. punktu,    

– nav tādas, kuru rezultātā nebūtu iespējams sasniegt vides 

aizsardzības mērķus, kas 4. pantā precizēti attiecībā uz saistītiem 

virszemes ūdeņiem, nedz arī izraisa jebkādu būtisku šādu gruntsūdens 

objektu ekoloģiskās vai ķīmiskās kvalitātes rādītāju pazemināšanos vai 

jebkādu būtisku kaitējumu sauszemes ekosistēmām, kuras no konkrētā 

gruntsūdens objekta ir tiešā veidā atkarīgas. 

Vadītspēja Vadītspējas izmaiņas neuzrāda sāļu vai citu vielu iekļūšanu gruntsūdens 

objektā”; 
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(17) pielikuma 2.4.1. punktā pievieno šādu daļu: 

“Ja vietēju paraugu ņemšanas punktu vietā monitoringa tīkls paredz izmantot 

zemes novērošanu vai attālo uzrādi, vai citus novatoriskus paņēmienus, 

jānorāda, kādi CEN, ISO vai citi starptautiski vai nacionāli standarti pielietoti, 

lai nodrošinātu, ka iegūtie laiciskie un telpiskie dati ir tikpat ticami kā tie, kas 

ar ierastām monitoringa metodēm iegūti vietējos paraugu ņemšanas punktos.”; 

(18) pielikuma 2.4.5. punktu aizstāj ar šādu: 

“2.4.5. Gruntsūdeņu ķīmiskās kvalitātes rādītāju interpretēšana un noformēšana 

Kad novērtē gruntsūdeņu ķīmiskās kvalitātes rādītājus, individuālu gruntsūdens 

objekta monitoringa punktu rezultātus agregē par objektu kopumā. 

Monitoringa rezultātu vidējo vērtību katram gruntsūdens objekta vai objektu 

grupas punktam aprēķina šādiem parametriem: 

a) ķīmiskie parametri, kuru kvalitātes standarti noteikti Direktīvas 

2006/118/EK I pielikumā; 

b) ķīmiskie parametri, kuriem ir saskaņā ar Direktīvas 2006/118/EK 3. panta 

1. punkta b) apakšpunktu noteiktas valsts robežvērtības; 

c) ķīmiskie parametri, kuriem ir saskaņā ar Direktīvas 2006/118/EK 8. panta 

3. punktu noteiktas Savienības mēroga robežvērtības. 

 

Pirmajā daļā minētās vidējās vērtības izmanto, lai pierādītu atbilstību labiem 

gruntsūdeņu ķīmiskās kvalitātes rādītājiem, kas noteikti ar atsauci uz pirmajā 

daļā minētajiem kvalitātes standartiem un robežvērtībām. 

Pildot 2.5. punkta prasību, dalībvalstis iesniedz gruntsūdeņu ķīmiskās 

kvalitātes rādītāju karti, kurā izmantots tālāk norādītais krāsu kods. 

Labi rādītāji: zaļš 

Vāji rādītāji: sarkans 

Ar melnu punktu dalībvalstis kartē turklāt atzīmē gruntsūdens objektus, kuros 

konstatēta būtiska un stabila jebkādu piesārņojošu vielu koncentrācijas 

palielināšanās tendence, ko izraisījusi cilvēka darbības ietekme. Tendences 

mazināšanos kartē norāda ar zilu punktu. 

Šīs kartes iekļauj upes baseina apsaimniekošanas plānos.”. 
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II PIELIKUMS 

Direktīvas 2000/60/EK VIII pielikumu groza šādi: 

1) pielikuma 10. punktu aizstāj ar šādu:  

“10.  Suspendēti materiāli, arī mikro/nanoplastmasa.”; 

2) pievieno šādu 13. punktu: 

“13. Mikroorganismi, gēni vai ģenētiskais materiāls, kas uzrāda pret 

antimikrobiāliem līdzekļiem rezistentu mikroorganismu klātbūtni un it sevišķi 

cilvēkam vai lauksaimniecības dzīvniekiem patogēnu mikroorganismu klātbūtni.”. 
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III PIELIKUMS 

 

“I PIELIKUMS 

GRUNTSŪDEŅU KVALITĀTES STANDARTI 

 

1. piezīme. Zemāk 3.–7. ierakstā uzskaitīto piesārņojošo vielu kvalitātes standartus piemēro 

no ... [Publikāciju birojs ieraksta datumu, kas ir nākamā mēneša pirmā diena pēc tam, kad 

pagājuši 18 mēneši pēc šīs grozošās direktīvas stāšanās spēkā], un mērķis ir labu ūdens 

ķīmiskās kvalitātes stāvokli panākt vēlākais līdz 2033. gada 22. decembrim.   

 

(1

) 
(2) (3) (4) 

(5) 
(6) 

[Ie

ra

ks

ts] 

Nr

.o 

Vielas 

nosaukums 

Vielu kategorija CAS numurs 
(1) 

ES numurs 
(2)   

Kvalitātes standarts 

(3)  

[µg/l, ja nav norādīts 

citādi] 

1 Nitrāti Barības vielas Nepiemēro Nepiemēro 50 mg/l 

2 Aktīvās vielas 

pesticīdos, arī 

attiecīgajos 

metabolītos un 

sadalīšanās un 

ķīmiskās 

reakcijas 

produktos (4)  

Pesticīdi Nepiemēro Nepiemēro 0,1 (individuāli) 

0,5 (kopā) (5) 

3 Perfluorētas un 

polifluorētas 

alkilvielas 

(PFAS): 24 

koncentrāciju 

summa (6)   

Rūpniecībā lietotas 

vielas 

Sk. tabulas 

6. zemsvītras 

piezīmi. 

Sk. tabulas 

6. zemsvītras 

piezīmi. 

0,0044 (7)  

4 Karbamazepīns  Zāles 298-46-4 Nepiemēro 0,25 

5 Sulfametoksazol

s  

Zāles 723-46-6 Nepiemēro 0,01 

6 Zāļu aktīvās 

vielas: kopā (8)  

Zāles Nepiemēro Nepiemēro 0,25 

7 Maznozīmīgi 

pesticīdu 

metabolīti (nrM)  

Pesticīdi Nepiemēro Nepiemēro 0,1 (9) vai 1 (10), vai 

2,5 vai 5 (11) 
(individuāli) 
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(1

) 
(2) (3) (4) 

(5) 
(6) 

0,5 (9) vai 5 (10), vai 

12,5 (11) (kopā) (12)   

 

(1) CAS – Informatīvais ķīmijas dienests [Chemical Abstracts Service]. 

(2) ES numurs – Eiropas ķīmisko komercvielu saraksta (EINECS) vai Eiropā reģistrēto ķīmisko vielu saraksta 

(ELINCS) numurs. 

(3) Šis parametrs ir kvalitātes standarts, kas izteikts ar gada vidējo vērtību. Ja nav citu norādījumu, tas attiecas 

uz visu vielu un izomēru kopējo koncentrāciju. 

(4) “Pesticīdi” ir augu aizsardzības līdzekļi un biocīdi, kas minēti attiecīgi 2. pantā Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulā (EK) Nr. 1107/2009 (2009. gada 21. oktobris) par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū 

un 3. pantā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 528/2012 (2012. gada 22. maijs) par biocīdu 

piedāvāšanu tirgū un lietošanu. 

(5) Ar “kopā” saprot visu individuālo monitoringa procedūrā konstatēto un kvantitatīvi noteikto pesticīdu (arī 

attiecīgo metabolītu un noārdīšanās un ķīmiskās reakcijas produktu) koncentrāciju summu. 

(6) Attiecas uz šādiem savienojumiem (norādīts arī to CAS numurs, ES numurs un RPF jeb relatīvās potences 

koeficients): perfluoroktānskābe (PFOA) (CAS 335-67-1, EU 206-397-9) (RPF 1), perfluoroktānsulfoskābe 

(PFOS) (CAS 1763-23-1, EU 217-179-8) (RPF 2),perfluorheksānsulfoskābe (PFHxS) (CAS 355-46-4, EU 

206-587-1) (RPF 0,6)), perfluornonānskābe (PFNA) (CAS 375-95-1, EU 206-801-3) (RPF 10), 

perfluorbutānsulfoskābe (PFBS) (CAS 375-73-5, EU 206-793-1) (RPF 0,001), perfluorheksānskābe 

(PFHxA) (CAS 307-24-4, EU 206-196-6) (RPF 0,01), perfluorbutānskābe (PFBA) (CAS 375-22-4, EU 

206-786-3) (RPF 0,05), perfluorpentānskābe (PFPeA) (CAS 2706-90-3, EU 220-300-7) (RPF 0,03), 

perfluorpentānsulfoskābe (PFPeS) (CAS 2706-91-4, EU 220-301-2) (RPF 0,3005), perfluordekānskābe 

(PFDA) (CAS 335-76-2, EU 206-400-3) (RPF 7), perfluordodekānskābe (PFDoDA jeb PFDoA) (CAS 307-

55-1, EU 206-203-2) (RPF 3), perfluorundekānskābe (PFUnDA jeb PFUnA) (CAS 2058-94-8, EU 218-165-

4) (RPF 4), perfluorheptānskābe (PFHpA) (CAS 375-85-9, EU 206-798-9) (RPF 0,505), 

perfluortridekānskābe (PFTrDA) (CAS 72629-94-8, EU 276-745-2) (RPF 1,65), perfluorheptānsulfoskābe 

(PFHpS) (CAS 375-92-8, EU 206-800-8) (RPF 1,3), perfluordekānsulfoskābe (PFDS) (CAS 335-77-3, EU 

206-401-9) (RPF 2), perfluortetradekānskābe (PFTeDA) (CAS 376-06-7, EU 206-803-4) (RPF 0,3), 

perfluorheksadekānskābe (PFHxDA) (CAS 67905-19-5, EU 267-638-1) (RPF 0,02), 

perfluoroktadekānskābe (PFODA) (CAS 16517-11-6, EU 240-582-5) (RPF 0,02), amonija perfluor-(2-

metil-3-oksaheksanoāts) (HFPO-DA jeb Gen X) (CAS 62037-80-3) (RPF 0,06), propānskābe / amonija 

2,2,3-trifluor-3-(1,1,2,2,3,3-heksafluor-3-(trifluormetoksi)propoksi)propanoāts (ADONA) (CAS 958445-

44-8) (RPF 0,03), 2- (perfluorheksil)etilspirts (6:2 FTOH) (CAS 647-42-7, EU 211-477-1) (RPF 0,02), 2-

(perfluoroktil)etanols (8:2 FTOH) (CAS 678-39-7, EU 211-648-0) (RPF 0,04) un etiķskābe / 2,2-difluor-2-

((2,2,4,5-tetrafluor-5-(trifluormetoksi)-1,3-dioksolān-4-il)oksi)- (C6O4) (CAS 1190931-41-9) (RPF 0,06). 

(7) Šis kvalitātes standarts ir summa, ko veido visu 6. zemsvītras piezīmē uzskaitīto 24 PFAS koncentrācijas, 

izteiktas ar 6. zemsvītras piezīmē norādītajiem RPF, proti, ar PFOA ekvivalentiem, kuri raksturo attiecīgās 

vielas potenci salīdzinājumā ar PFOA potenci. 

(8) Ar “kopā” saprot visu individuālo monitoringa procedūrā konstatēto un kvantitatīvi noteikto zāļu (arī 

attiecīgo metabolītu un noārdīšanās produktu) koncentrāciju summu. 

(9) Piemēro nrM, par kuriem ir maz datu, proti, tādiem nrM, par kuriem nav pieejami uzticami eksperimentālie 

dati, kas raksturo hronisko vai akūto ietekmi, kādu konkrētais nrM atstāj uz taksonomisko grupu, kuras 

sensitivitāte ticami prognozēta kā vislielākā.  

(10) Piemēro nrM, par kuriem ir mēreni daudz datu, proti, tādiem nrM, par kuriem ir pieejami uzticami 

eksperimentālie dati, kas raksturo hronisko vai akūto ietekmi, kādu konkrētais nrM atstāj uz taksonomisko 

grupu, kuras sensitivitāte ticami prognozēta kā vislielākā, bet datu daudzums nav pietiekams, lai vielas 

ierindotu pie tādām, par kurām ir daudz datu. 

(11) Piemēro nrM, par kuriem ir daudz datu, proti, tādiem nrM, par kuriem ir pieejami uzticami eksperimentālie 

dati vai vienlīdz uzticami dati, kas iegūti ar alternatīvām zinātniski validētām metodēm, un minētie dati 

raksturo hronisko vai akūto ietekmi, kādu konkrētais nrM atstāj uz vismaz vienas sugas aļģēm, 

bezmugurkaulniekiem un zivīm, tādējādi ļaujot pārliecinoši noteikt, kuras taksonomiskās grupas 

sensitivitāte ir vislielākā, un kuriem kvalitātes standartu var aprēķināt, izmantojot deterministisku pieeju un 

uzticamus datus par hronisku eksperimentālu toksicitāti minētajā taksonomiskajā grupā. Tālab dalībvalstis 

var piemērot jaunākos norādījumus, kas izstrādāti saistībā ar kopējo Direktīvas 2000/60/EK īstenošanas 

stratēģiju (atjauninātie norādījumi Nr. 27). Individuāla nrM kvalitātes standarts ir 2,5, izņemot ja ar 
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deterministisko pieeju aprēķinātais kvalitātes standarts ir augstāks, un tādā gadījumā piemērotais kvalitātes 

standarts ir 5. 

(12) Ar “kopā”saprot visu individuālo monitoringa procedūrā konstatēto un kvantitatīvi noteikto nrM 

koncentrāciju summu katrā datu kategorijā. 



 

LV 13  LV 

IV PIELIKUMS 

 

Direktīvas 2006/118/EK II pielikumu groza šādi: 

 

(1) pielikuma A daļā pēc pirmās daļas iekļauj šādu daļu: 

“Dalībvalstis nodrošina to, ka par piesārņojošo vielu un piesārņojuma rādītāju 

robežvērtībām kompetentās iestādes informē Eiropas Ķimikāliju aģentūru (ECHA). 

Saņemto informāciju ECHA nekavējoties publicē.”;    

(2) pielikuma B daļas 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Sintētiskas ķimikālijas 

Primidons 

Trihloretilēns 

Tetrahloretilēns”; 

(3) pielikuma C daļas nosaukumu aizstāj ar šādu: 

“Informācija, kuru dalībvalstīm ir pienākums sniegt saistībā ar tām 

piesārņojošajām vielām un tiem piesārņojuma rādītājiem, kam dalībvalstis ir 

noteikušas robežvērtības”; 

(4) pievieno šādu D daļu: 

“D daļa 

Valsts, reģionālā vai vietējā mērogā problemātiskas gruntsūdeņus 

piesārņojošās vielas: saskaņoto robežvērtību repozitorijs 

 

(1) CAS – Informatīvais ķīmijas dienests [Chemical Abstracts Service]. 

(2)  ES numurs – Eiropas ķīmisko komercvielu saraksta (EINECS) vai Eiropā reģistrēto ķīmisko vielu saraksta 

(ELINCS) numurs. 

(3)  Ar “kopā” saprot trihloretilēna un tetrahloretilēna koncentrāciju summu.”  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

[Ieraksts] 

Nr.o 

Vielas nosaukums Vielu 

kategorija 

CAS 

numurs(1) 

ES 

numurs(2) 

Robežvērtība 

[µg/l, ja nav norādīts 

citādi] 

1 Trihloretilēns un 

tetrahloretilēns 

(abu summa) 

Rūpniecībā 

lietotas 

vielas 

79-01-6 un 

127-18-4 

201-167-4 

un 204-

825-9 

10 (kopā)(3) 
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V PIELIKUMS 

 

Direktīvas 2008/105/EK I pielikumu groza šādi:  

 

(1) pielikuma nosaukumu aizstāj ar šādu: 

 

“VIDES KVALITĀTES STANDARTI (VKS) PRIORITĀRAJĀM VIELĀM VIRSZEMES ŪDEŅOS”; 

 

(2) pielikuma A daļu aizstāj ar šādu:  

“A DAĻA: VIDES KVALITĀTES STANDARTI 

1. piezīme. Ja VKS norādīts kvadrātiekavās, tas nozīmē, ka attiecīgā vērtība vēl jāapstiprina, ņemot vērā Veselības, vidisko un jauno risku zinātniskās 

komitejas atzinumu. 

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

[Ierak

sts] 

Nr. 

Vielas nosaukums Vielu 

kategorija 

CAS 

numurs (1) 

ES numurs 

(2) 

GVL-VKS 

(3) iekšējiem 

virszemes 

ūdeņiem (4) 

 

[µg/l] 

GVL-VKS (3) 

citiem 

virszemes 

ūdeņiem 

 

[µg/l] 

MPK-VKS 

(5) 

iekšējiem 

virszemes 

ūdeņiem (4) 

 

[µg/l] 

MPK-VKS 

(5) 

citiem 

virszemes 

ūdeņiem 

 

[µg/l] 

VKS 

biotai (6) 

[μg/kg 

mitrā 

svara]  

vai VKS 

sedimentie

m [µg/kg 

sausā 

svara], ja tā 

norādīts 

Identificēta 

par prioritāru 

bīstamo vielu  

Identificēta 

par 

visuresošu 

noturīgu, 

bioakumula

tīvu un 

toksisku 

(uPBT) 

vielu 

Identificēt

a par 

vielu, kas 

mēdz 

uzkrāties 

sedimento

s un/vai 

biotā  

(1) Ieraksts par alahloru ir pārvietots uz II pielikuma C daļu.  
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(2) Antracēns Rūpniecībā 

lietotas vielas  

120-12-7 204-371-1 0,1 0,1 0,1 0,1  X  X 

(3) Atrazīns Herbicīdi 1912-24-9 217-617-8 0,6 0,6 2,0 2,0     

(4) Benzols Rūpniecībā 

lietotas vielas 

71-43-2 200-753-7 10 8 50 50     

(5) Brominēti difenilēteri Rūpniecībā 

lietotas vielas 

Nepiemēr

o 

Nepiemēr

o 

  0,14 (7) 0,014 (7) [0,00028] 

(7) 

X (8) X X 

(6) Kadmijs un tā 

savienojumi 

(atkarībā no ūdens 

cietības pakāpes) (9) 

Metāli 7440-43-9 231-152-8 ≤ 0,08 

(1. pakāpe) 

0,08 

(2. pakāpe) 

0,09 

(3. pakāpe) 

0,15 

(4. pakāpe) 

0,25 

(5. pakāpe) 

0,2 ≤ 0,45 

(1. pakāpe) 

0,45 

(2. pakāpe) 

0,6 

(3. pakāpe) 

0,9 

(4. pakāpe) 

1,5 

(5. pakāpe) 

≤ 0,45 

(1. pakāpe) 

0,45 

(2. pakāpe) 

0,6 

(3. pakāpe) 

0,9 

(4. pakāpe) 

1,5 

(5. pakāpe) 

 X  X 

(6a) Ieraksts par tetrahloroglekli ir pārvietots uz II pielikuma C daļu.  

(7) C10-13 hloralkāni (10) Rūpniecībā 

lietotas vielas 

85535-84-

8 

287-476-5 0,4  0,4 1,4 1,4  X  X 

(8) Ieraksts par hlorfenvinfosu ir pārvietots uz II pielikuma C daļu.  

(9) Hlorpirifoss 

(etilhlorpirifoss) 

Fosfororganis

kie pesticīdi 

2921-88-2 220-864-4 4,6 × 10-4 4,6 × 10-5 0,0026 5,2 × 10-4  X X X 

(9a) Ciklodiēna pesticīdi: 

aldrīns  

dieldrīns  

endrīns  

izodrīns  

Hlororganiski

e pesticīdi 

 

309-00-2 

60-57-1 

72-20-8 

465-73-6 

 

206-215-8 

200-484-5 

200-775-7 

207-366-2 

Σ = 0,01 Σ = 0,005 Nepiemēro Nepiemēro  X   
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(9b) DDT kopā (11) Hlororganiski

e pesticīdi 

Nepiemēr

o 

Nepiemēr

o 

0,025 0,025 Nepiemēro Nepiemēro  X   

 para-para-DDT  50-29-3 200-024-3 0,01 0,01 Nepiemēro Nepiemēro  X   

(10) 1,2-Dihloretāns Rūpniecībā 

lietotas vielas 

107-06-2 203-458-1 10  10  Nepiemēro Nepiemēro  X   

(11) Dihlormetāns Rūpniecībā 

lietotas vielas 

75-09-2 200-838-9 20 20 Nepiemēro Nepiemēro     

(12) Di(2-etilheksil)-ftalāts 

(DEHP) 

Rūpniecībā 

lietotas vielas 

117-81-7 204-211-0 1,3 1,3 Nepiemēro Nepiemēro  X  X 

(13) Diurons Herbicīdi 330-54-1 206-354-4 0,049 0,0049 0,27 0,054     

(14) Endosulfāns Hlororganiski

e pesticīdi 

115-29-7 204-079-4 0,005 0,0005 0,01 0,004  X   

(15) Fluorantēns Rūpniecībā 

lietotas vielas  

206-44-0 205-912-4 7,62 × 10-4 7,62 × 10-4 0,12 0,012 6,1 X X X 

(16) Heksahlorbenzols Hlororganiski

e pesticīdi 

118-74-1 204-273-9   0,5 0,05 20 X  X 

(17) Heksahlorbutadiēns Rūpniecībā 

lietotas vielas 

(šķīdinātāji) 

87-68-3 201-765-5 9 × 10-4  0,6 0,6 21 X  X 

(18) Heksahlorcikloheksāns Insekticīdi 608-73-1 210-168-9 0,02 0,002 0,04 0,02  X  X 

(19) Izoproturons Herbicīdi 34123-59-

6 

251-835-4 0,3 0,3 1,0 1,0     

(20) Svins un tā savienojumi Metāli 7439-92-1 231-100-4 1,2 (12) 1,3 14 14  X  X 

(21) Dzīvsudrabs un tā 

savienojumi 

Metāli 7439-97-6 231-106-7   0,07 0,07 [10] (13) X X X 

(22) Naftalīns Rūpniecībā 

lietotas vielas  

91-20-3 202-049-5 2 2 130 130     

(23) Niķelis un tā 

savienojumi 

Metāli 7440-02-0 231-111-4 2 (12) 3,1 8,2 8,2     
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(24) Nonilfenoli (14)  
(4-nonilfenols) 

Rūpniecībā 

lietotas vielas 

84852-15-

3 

284-325-5 0,037 0,0018 2,1 0,17  X   

(25) Oktilfenoli (15)   
((4-(1,1',3,3'-

tetrametilbutil)-fenols)) 

Rūpniecībā 

lietotas vielas 

140-66-9 205-426-2 0,1 0,01 Nepiemēro Nepiemēro  X   

(26) Pentahlorbenzols Rūpniecībā 

lietotas vielas 

608-93-5 210-172-0 0,007 0,0007 Nepiemēro Nepiemēro  X  X 

(27) Pentahlorfenols Hlororganiski

e pesticīdi 

87-86-5 201-778-6 0,4 0,4 1 1  X   

(28) Poliaromātiskie 

ogļūdeņraži (PAH) (16) 

Sadegšanas 

produkti 

Nepiemēr

o 

Nepiemēr

o 

Nepiemēro Nepiemēro Nepiemēro Nepiemēro Benz(a)pirē

na 

ekvivalentu 

summa 

[0,6] (17) 

X  X X 

 Benz(a)pirēns  50-32-8 200-028-5   0,27 0,027 [0,6]    

Benz(b)fluorantēns  205-99-2 205-911-9   0,017 0,017 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

Benz(k)fluorantēns  207-08-9 205-916-6   0,017 0,017 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

Benz(g,h,i)perilēns  191-24-2 205-883-8   8,2 × 10-3 8,2 × 10-4 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

Indeno(1,2,3-cd)pirēns  193-39-5 205-893-2   Nepiemēro Nepiemēro Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

Krizēns  218-01-9 205-923-4   0,07 0,007 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 
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Benz(a)antracēns  56-55-3 200-280-6   0,1 0,01 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

Dibenz(a,h)antracēns 53-70-3 200-181-8   0,014 0,0014 Sk. 

17. zemsvīt

ras piezīmi 

   

(29) Ieraksts par simazīnu ir pārvietots uz II pielikuma C daļu.  

(29a) Tetrahloretilēns  Rūpniecībā 

lietotas vielas 

127-18-4 204-825-9 10 10 Nepiemēro Nepiemēro     

(29b) Trihloretilēns  Rūpniecībā 

lietotas vielas 

79-01-6 201-167-4 10 10 Nepiemēro Nepiemēro  X   

(30) Tributilalvas 

savienojumi (18) 

(tributilalvas katjons) 

Biocīdi 36643-28-

4 

Nepiemēr

o 

0,0002 0,0002 0,0015 0,0015 [1,3] (19) X  X X 

(31) Trihlorbenzoli Rūpniecībā 

lietotas vielas 

(šķīdinātāji) 

12002-48-

1 

234-413-4 0,4  0,4 Nepiemēro Nepiemēro     

(32) Trihlormetāns Rūpniecībā 

lietotas vielas 

67-66-3 200-663-8 2,5  2,5  Nepiemēro Nepiemēro     

(33) Trifluralīns Herbicīdi 1582-09-8 216-428-8 0,03 0,03 Nepiemēro Nepiemēro  X   

(34) Dikofols Hlororganiski

e pesticīdi 

115-32-2 204-082-0 [4,45 × 10-3] [0,185 × 10-3] Nepiemēro 

(20) 

Nepiemēro 

(20) 

[5.45] X  X 

(35) Perfluoroktānsulfoskābe 

un tās atvasinājumi 

(PFOS) 

Rūpniecībā 

lietotas vielas 

1763-23-1 217-179-8 Ietilpst 65. vielu grupā (Perfluorētas un polifluorētas alkilvielas (PFAS): 24 koncentrāciju summa). 

(36) Hinoksifēns Augu 

aizsardzības 

līdzekļi 

124495-

18-7 

Nepiemēr

o 

0,15 0,015 2,7 0,54  X  X 
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(37) Dioksīni un dioksīniem 

līdzīgie savienojumi (21) 

Rūpnieciskie 

blakusprodukti 

Nepiemēr

o 

Nepiemēr

o 

  Nepiemēro Nepiemēro Summa: 

PCDD+ 

PCDF+ 

PCB-DL 

ekvivalenti 

[3,5 10-5] 

(22) 

X X X 

(38) Aklonifēns Herbicīdi 74070-46-

5 

277-704-1 0,12 0,012 0,12 0,012     

(39) Bifenokss Herbicīdi 42576-02-

3 

255-894-7 0,012 0,0012 0,04 0,004     

(40) Cibutrīns Biocīdi 28159-98-

0 

248-872-3 0,0025 0,0025 0,016 0,016     

(41) Cipermetrīns (23) Piretroīdie 

pesticīdi 

52315-07-

8 

257-842-9 3 × 10-5 3 × 10-6 6 × 10-4 6 × 10-5    X 

(42) Dihlorvoss Fosfororganis

kie pesticīdi 

62-73-7 200-547-7 6 × 10-4 6 × 10-5 7 × 10-4 7 × 10-5     

(43) Heksabromciklododekān

s (HBCDD) (24)  
Rūpniecībā 

lietotas vielas 

Sk. 

24. zemsv

ītras 

piezīmi 

Sk. 

24. zemsv

ītras 

piezīmi 

[4,6 × 10-4] [2 × 10-5] 0,5 0,05 [3,5] X X X 

(44) Heptahlors un 

heptahlorepoksīds 

Hlororganiski

e pesticīdi 

76-44-8 / 

1024-57-3 

200-962-

3/ 213-

831-0 

[1,7 × 10-7] [1,7 × 10-7] 3 × 10-4 3 × 10-5  [0,013] X X X 

(45) Terbutrīns Herbicīdi 886-50-0 212-950-5 0,065 0,0065 0,34 0,034     

(46) 17-alfa-etinilestradiols 

(EE2) 

Zāles 

(estrogēnie 

hormoni) 

57-63-6 200-342-2 1,7 × 10-5 1,6 × 10-6 Standarts nav 

iegūts 

Standarts nav 

iegūts 
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(47) 17-beta-estradiols (E2) Zāles 

(estrogēnie 

hormoni) 

50-28-2 200-023-8 0,00018 9 × 10-6 Standarts nav 

iegūts 

Standarts nav 

iegūts 

    

(48) Acetamiprīds Neonikotinoīd

ie pesticīdi 

135410-

20-7 / 

160430-

64-8 

603-921-1 0,037 0,0037 0,16 0,016     

(49) Azitromicīns Zāles 

(makrolīdu 

grupas 

antibiotikas) 

83905-01-

5 

617-500-5 0,019 0,0019 0,18 0,018    X 

(50) Bifentrīns Piretroīdie 

pesticīdi 

82657-04-

3 

617-373-6 9,5 × 10-5 9,5 × 10-6 0,011 0,001    X 

(51) Bisfenols-A (BPA) Rūpniecībā 

lietotas vielas 

80-05-7 201-245-8 3,4 × 10-5  3,4 × 10-5  130 51 0,005 X   

(52) Karbamazepīns Zāles 298-46-4 206-062-7 2,5 0,25 1,6 × 103 160     

(53) Klaritromicīns Zāles 

(makrolīdu 

grupas 

antibiotikas) 

81103-11-

9 

658-034-2 0,13 0,013 0,13 0,013    X 

(54) Klotianidīns Neonikotinoīd

ie pesticīdi 

210880-

92-5 

433-460-1 0,01 0,001 0,34 0,034     

(55) Deltametrīns Piretroīdie 

pesticīdi 

52918-63-

5 

258-256-6 1,7 × 10-6 1,7 × 10-7 1,7 × 10-5 3,4 × 10-6    X 

(56) Diklofenaks Zāles 15307-86-

5 / 15307-

79-6  

239-348-5 

/ 239-

346-4 

0,04 0,004 250 25    X 

(57) Eritromicīns Zāles 

(makrolīdu 

grupas 

antibiotikas) 

114-07-8 204-040-1 0,5 0,05 1 0,1    X 
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(58) Esfenvalerāts Piretroīdie 

pesticīdi 

66230-04-

4 

613-911-9 1,7 × 10-5 1,7 × 10-6 0,0085 0,00085    X 

(59) Estrons (E1) Zāles 

(estrogēnie 

hormoni) 

53-16-7 200-164-5 3,6 × 10-4 1,8 × 10-5 Standarts nav 

iegūts 

Standarts nav 

iegūts 

    

(60) Glifozāts Herbicīdi 1071-83-6 213-997-4 0,1 (25) 

86,7 (26) 

8,67  398,6 39,86     

(61) Ibuprofēns Zāles 15687-27-

1 

239-784-6 0,22 0,022      X 

(62) Imidakloprīds Neonikotinoīd

ie pesticīdi 

138261-

41-3 / 

105827-

78-9 

428-040-8 0,0068 6,8 × 10-4 0,057 0,0057     

(63) Nikosulfurons Herbicīdi 111991-

09-4 

601-148-4 0,0087 8,7 × 10-4 0,23 0,023     

(64) Permetrīns Piretroīdie 

pesticīdi 

52645-53-

1 

258-067-9 2,7× 10-4 2.7 × 10-5 0,0025 2,5 × 10-4    X 

(65) Perfluorētas un 

polifluorētas alkilvielas 

(PFAS): 24 

koncentrāciju summa (27) 

Rūpniecībā 

lietotas vielas 

Nepiemēr

o 

Nepiemēr

o 

PFOA 

ekvivalentu 

summa 

0,0044 (28) 

PFOA 

ekvivalentu 

summa 

0,0044 (28) 

Nepiemēro Nepiemēro PFOA 

ekvivalentu 

summa 

0,077 (28)  

X X X 

(66) Sudrabs Metāli 7440-22-4 231-131-3 0,01 0,006 (10 ‰ 

sāļums)  
0,17 (30 ‰ 

sāļums) 

0,022 Standarts nav 

iegūts 

    

(67) Tiakloprīds Neonikotinoīd

ie pesticīdi 

111988-

49-9 

601-147-9 0,01 0,001 0,05 0,005     

(68) Tiametoksāms Neonikotinoīd

ie pesticīdi 

153719-

23-4 

428-650-4 0,04 0,004 0,77 0,077     

(69) Triklozāns Biocīdi 3380-34-5 222-182-2 0,02 0,002 0,02 0,002     
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(70) Kopā visas aktīvās vielas 

pesticīdos, arī 

attiecīgajos metabolītos 

un sadalīšanās un 

ķīmiskās reakcijas 

produktos (29) 

Augu 

aizsardzības 

līdzekļi un 

biocīdi 

  0,5 (30) 0,5 (30)       

 

(1) CAS – Informatīvais ķīmijas dienests [Chemical Abstracts Service]. 

(2) ES numurs – Eiropas ķīmisko komercvielu saraksta (EINECS) vai Eiropā reģistrēto ķīmisko vielu saraksta (ELINCS) numurs. 

(3) Šis parametrs ir vides kvalitātes standarts, kas izteikts ar gada vidējo vērtību (GVL-VKS). Ja nav citu norādījumu, tas attiecas uz visu vielu un izomēru kopējo koncentrāciju. 

(4) Iekšējie virszemes ūdeņi ir upes un ezeri un ar tiem saistīti mākslīgi vai stipri pārveidoti ūdens objekti. 

(5) Šis parametrs ir vides kvalitātes standarts, kas izteikts ar maksimālo pieļaujamo koncentrāciju (MPK-VKS). Ja MPK-VKS ailē norādīts “nepiemēro”, uzskata, ka GVL-VKS 

vērtības, būdamas ievērojami mazākas nekā vērtības, ko iegūst akūtas toksicitātes gadījumā, aizsargā pret īslaicīgu piesārņojuma maksimumu, kas rodas pastāvīgās izplūdēs. 

(6) Ja ir dots biotas VKS, piemēro to, nevis ūdens VKS. Tas neskar šīs direktīvas 3. panta 3. punktu, kurš – ar noteikumu, ka piemērotais VKS nodrošina līdzvērtīgu aizsardzības 

līmeni, – ļauj monitorēt alternatīvu biotas taksonu vai citu matricu. Ja nav norādīts citādi, biotas VKS attiecas uz zivīm. Vielām ar numuru 15 (fluorantēns), 28 (PAH) un 51 

(bisfenols-A), biotas VKS attiecas uz vēžveidīgajiem un gliemjiem. Fluorantēna, PAH un bisfenola-A monitorings zivīs nav piemērots ķīmiskās kvalitātes novērtēšanai. Vielai ar 

numuru 37 (dioksīni un dioksīniem līdzīgie savienojumi) biotas VKS saskanīgi ar Komisijas Regulas (ES) Nr. 1259/2011* pielikuma 5.3. iedaļu attiecas uz zivīm, 

vēžveidīgajiem un gliemjiem. 

(7) Prioritāro vielu grupā, ko aptver bromdifenilēteri (5. numurs), VKS attiecas uz radniecīgo vielu numuriem (28, 47, 99, 100, 153 un 154) atbilstošo koncentrāciju summu.  

(8) Tetra-, penta-, heksa-, hepta-, okta- un dekabromdifenilēteris (CAS numurs attiecīgi 40088-47-9, 32534-81-9, 36483-60-0, 68928-80-3, 32536-52-0 un 1163-19-5). 

(9) Kadmijam un tā savienojumiem (6. numurs) VKS vērtība ir atkarīga no ūdens cietības, kurai ir piecas pakāpes (1. pakāpe: <40 mg CaCO3/l; 2. pakāpe: 40 līdz <50 mg CaCO3/l; 

3. pakāpe: 50 līdz <100 mg CaCO3/l; 4. pakāpe: 100 līdz <200 mg CaCO3/l; 5. pakāpe: ≥200 mg CaCO3/l). 

(10) Šai vielu grupai indikatīvais parametrs nav noteikts. Indikatīvais parametrs vai parametri jānosaka ar analītisku metodi. 

(11) “DDT kopā” ir šādu izomēru koncentrāciju summa: 1,1,1-trihlor-2,2-bis(p-hlorfenil)etāns (CAS Nr. 50-29-3; ES Nr. 200-024-3); 1,1,1-trihlor-2-(o-hlorfenil)-2-(p-hlorfenil)etāns 

(CAS Nr. 789-02-6, ES Nr. 212-332-5); 1,1-dihlor-2,2-bis(p-hlorfenil)etilēns (CAS Nr. 72-55-9, ES Nr. 200-784-6); 1,1-dihlor-2,2-bis(p-hlorfenil)etāns (CAS Nr. 72-54-8, ES 

Nr. 200-783-0). 

(12) Šis VKS attiecas uz bioloģiski pieejamām vielu koncentrācijām. 

(13) Biotas VKS attiecas uz metildzīvsudrabu. 

(14) Nonilfenols (CAS Nr. 25154-52-3, ES Nr. 246-672-0), arī tā izomēri 4-nonilfenols (CAS Nr. 104-40-5, ES Nr. 203-199-4) un 4-nonilfenols (sazarots) (CAS Nr. 84852-15-3, ES 

Nr. 284-325-5). 

(15) Oktilfenols (CAS Nr. 1806-26-4, ES Nr. 217-302-5), arī izomērs 4-(1,1',3,3'-tetrametilbutil)-fenols (CAS Nr. 140-66-9, ES Nr. 205-426-2). 

(16) Benz(a)pirēns (CAS Nr. 50-32-8) (RPF 1), benz(b)fluorantēns (CAS Nr. 205-99-2) (RPF 0,1), benz(k)fluorantēns (CAS Nr. 207-08-9) (RPF 0,1), benz(g,h,i)perilēns (CAS 

Nr. 191-24-2) (RPF 0), indeno(1,2,3-cd)pirēns (CAS Nr. 193-39-5) (RPF 0,1), krizēns (CAS Nr. 218-01-9) (RPF 0,01), benz(a)antracēns (CAS Nr. 56-55-3) (RPF 0,1) un 

dibenz(a,h)antracēns (CAS Nr. 53-70-3) (RPF 1). Tādi PAH kā antracēns, fluorantēns un naftalīns sarakstā norādīti atsevišķi.  
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(17) Poliaromātisko ogļūdeņražu (PAH) grupas vielām (28. numurs) biotas VKS ir summa, kurā ņemti vērā septiņi no astoņiem 17. zemsvītras piezīmē uzskaitītajiem PAH, kuru 

koncentrācijas izteiktas ar 16. zemsvītras piezīmē norādītajiem RPF, proti, ar benz(a)pirēna ekvivalentiem, kas raksturo attiecīgās vielas kancerogēno potenci salīdzinājumā ar 

benz(a)pirēnu. Lai varētu noteikt, vai kopējais biotas VKS ir ievērots, nav vajadzības benz(g,h,i)perilēnu mērīt biotā. 

(18) Tributilalvas savienojumi, kas satur tributilalvas katjonu (CAS Nr. 36643-28-4). 

(19) Sedimentu VKS. 

(20) Pieejamā informācija šo vielu MPK-VKS noteikšanai nav pietiekama. 

(21) Attiecas uz šādiem savienojumiem: 

 7 polihlorētie dibenzo-p-dioksīni (PCDD), konkrēti, 2,3,7,8-T4CDD (CAS Nr. 1746-01-6, ES Nr. 217-122-7), 1,2,3,7,8-P5CDD (CAS Nr. 40321-76-4), 1,2,3,4,7,8-H6CDD (CAS 

Nr. 39227-28-6), 1,2,3,6,7,8-H6CDD (CAS Nr. 57653-85-7), 1,2,3,7,8,9-H6CDD (CAS Nr. 19408-74-3), 1,2,3,4,6,7,8-H7CDD (CAS Nr. 35822-46-9), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDD 

(CAS Nr. 3268-87-9); 

 10 polihlorētie dibenzofurāni (PCDF), konkrēti, 2,3,7,8-T4CDF (CAS Nr. 51207-31-9), 1,2,3,7,8-P5CDF (CAS Nr. 57117-41-6), 2,3,4,7,8-P5CDF (CAS Nr. 57117-31-4), 

1,2,3,4,7,8-H6CDF (CAS Nr. 70648-26-9), 1,2,3,6,7,8-H6CDF (CAS Nr. 57117-44-9), 1,2,3,7,8,9-H6CDF (CAS Nr. 72918-21-9), 2,3,4,6,7,8-H6CDF (CAS Nr. 60851-34-5), 

1,2,3,4,6,7,8-H7CDF (CAS Nr. 67562-39-4), 1,2,3,4,7,8,9-H7CDF (CAS Nr. 55673-89-7), 1,2,3,4,6,7,8,9-O8CDF (CAS Nr. 39001-02-0);  

 12 dioksīniem līdzīgi polihlorētie bifenili (PCB-DL), konkrēti, 3,3',4,4'-T4CB (PCB 77, CAS Nr. 32598-13-3), 3,3',4',5-T4CB (PCB 81, CAS Nr. 70362-50-4), 2,3,3',4,4'-P5CB 

(PCB 105, CAS Nr. 32598-14-4), 2,3,4,4',5-P5CB (PCB 114, CAS Nr. 74472-37-0), 2,3',4,4',5-P5CB (PCB 118, CAS Nr. 31508-00-6), 2,3',4,4',5'-P5CB (PCB 123, CAS 

Nr. 65510-44-3), 3,3',4,4',5-P5CB (PCB 126, CAS Nr. 57465-28-8), 2,3,3',4,4',5-H6CB (PCB 156, CAS Nr. 38380-08-4), 2,3,3',4,4',5'-H6CB (PCB 157, CAS Nr. 69782-90-7), 

2,3',4,4',5,5'-H6CB (PCB 167, CAS Nr. 52663-72-6), 3,3',4,4',5,5'-H6CB (PCB 169, CAS Nr. 32774-16-6), 2,3,3',4,4',5,5'-H7CB (PCB 189, CAS Nr. 39635-31-9). 

(22) Dioksīnu un dioksīniem līdzīgo savienojumu grupas vielām (37. numurs) biotas VKS ir summa, ko veido 20. zemsvītras piezīmē uzskaitīto vielu koncentrācijas, izteiktas ar 

toksiskuma ekvivalentiem, kuru pamatā ir Pasaules Veselības organizācijas 2005. gada toksiskuma ekvivalences koeficienti. 

(23) CAS Nr. 52315-07-8 attiecas uz izomēru maisījumu, kas satur cipermetrīnu, alfa-cipermetrīnu (CAS Nr. 67375-30-8, ES Nr. 257-842-9), beta-cipermetrīnu (CAS Nr. 65731-84-2, 

ES Nr. 265-898-0), teta-cipermetrīnu (CAS Nr. 71691-59-1) un zeta-cipermetrīnu (CAS Nr. 52315-07-8, ES Nr. 257-842-9). 

(24) Attiecas uz 1,3,5,7,9,11-heksabromciklododekānu (CAS Nr. 25637-99-4, ES Nr. 247-148-4), 1,2,5,6,9,10- heksabromciklododekānu (CAS Nr. 3194-55-6, ES Nr. 221-695-9), α-

heksabromciklododekānu (CAS Nr. 134237-50-6), β-heksabromciklododekānu (CAS Nr. 134237-51-7) un γ- heksabromciklododekānu (CAS Nr. 134237-52-8). 

(25) Saldūdenim, kuru izmanto dzeramā ūdens ieguvei un sagatavošanai. 

(26) Saldūdenim, kuru neizmanto dzeramā ūdens ieguvei un sagatavošanai. 

(27) Attiecas uz šādiem savienojumiem (norādīts arī to CAS numurs, ES numurs un RPF jeb relatīvās potences koeficients): 

 perfluoroktānskābe (PFOA) (CAS 335-67-1, EU 206-397-9) (RPF 1), perfluoroktānsulfoskābe (PFOS) (CAS 1763-23-1, EU 217-179-8) (RPF 2),perfluorheksānsulfoskābe 

(PFHxS) (CAS 355-46-4, EU 206-587-1) (RPF 0,6), perfluornonānskābe (PFNA) (CAS 375-95-1, EU 206-801-3) (RPF 10), perfluorbutānsulfoskābe (PFBS) (CAS 375-73-5, 

EU 206-793-1) (RPF 0,001), perfluorheksānskābe (PFHxA) (CAS 307-24-4, EU 206-196-6) (RPF 0,01), perfluorbutānskābe (PFBA) (CAS 375-22-4, EU 206-786-3) (RPF 

0,05), perfluorpentānskābe (PFPeA) (CAS 2706-90-3, EU 220-300-7) (RPF 0,03), perfluorpentānsulfoskābe (PFPeS) (CAS 2706-91-4, EU 220-301-2) (RPF 0,3005), 

perfluordekānskābe (PFDA) (CAS 335-76-2, EU 206-400-3) (RPF 7), perfluordodekānskābe (PFDoDA jeb PFDoA) (CAS 307-55-1, EU 206-203-2) (RPF 3), 

perfluorundekānskābe (PFUnDA jeb PFUnA) (CAS 2058-94-8, EU 218-165-4) (RPF 4), perfluorheptānskābe (PFHpA) (CAS 375-85-9, EU 206-798-9) (RPF 0,505), 

perfluortridekānskābe (PFTrDA) (CAS 72629-94-8, EU 276-745-2) (RPF 1,65), perfluorheptānsulfoskābe (PFHpS) (CAS 375-92-8, EU 206-800-8) (RPF 1,3), 

perfluordekānsulfoskābe (PFDS) (CAS 335-77-3, EU 206-401-9) (RPF 2), perfluortetradekānskābe (PFTeDA) (CAS 376-06-7, EU 206-803-4) (RPF 0,3), 

perfluorheksadekānskābe (PFHxDA) (CAS 67905-19-5, EU 267-638-1) (RPF 0,02), perfluoroktadekānskābe (PFODA) (CAS 16517-11-6, EU 240-582-5) (RPF 0,02) un 

amonija perfluor-(2-metil-3-oksaheksanoāts) (HFPO-DA jeb Gen X) (CAS 62037-80-3) (RPF 0,06), propānskābe / amonija 2,2,3-trifluor-3-(1,1,2,2,3,3-heksafluor-3-

(trifluormetoksi)propoksi)propanoāts (ADONA) (CAS 958445-44-8) (RPF 0,03), 2- (perfluorheksil)etilspirts (6:2 FTOH) (CAS 647-42-7, EU 211-477-1) (RPF 0,02), 2-
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(perfluoroktil)etanols (8:2 FTOH) (CAS 678-39-7, EU 211-648-0) (RPF 0,04) un etiķskābe / 2,2-difluor-2-((2,2,4,5-tetrafluor-5-(trifluormetoksi)-1,3-dioksolān-4-il)oksi)- 

(C6O4) (CAS 1190931-41-9) (RPF 0,06). 

(28) PFAS grupas vielām (65. numurs) VKS ir summa, ko veido visu 27. zemsvītras piezīmē uzskaitīto 24 PFAS koncentrācijas, izteiktas ar 27. zemsvītras piezīmē norādītajiem RPF, 

proti, ar PFOA ekvivalentiem, kuri raksturo attiecīgās vielas potenci salīdzinājumā ar PFOA potenci. 

(29) “Pesticīdi” ir Regulas (EK) Nr. 1107/2009 2. pantā minētie augu aizsardzības līdzekļi un Regulas (ES) Nr. 528/2012 3. pantā definētie biocīdi. 

(30) Ar “kopā” saprot visu individuālo monitoringa procedūrā konstatēto un kvantitatīvi noteikto pesticīdu (arī attiecīgo metabolītu un noārdīšanās un ķīmiskās reakcijas produktu) 

koncentrāciju summu.”; 

 

(3) pielikuma B daļu groza šādi: 

(a) daļas 1. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu:  

“Virszemes ūdens objekts GVL-VKS standartam atbilst tad, ja dažādos gada laikos katrā reprezentatīvā ūdens objekta monitoringa punktā 

mērīto koncentrāciju vidējā aritmētiskā vērtība nav par minēto standartu lielāka.”;  

(b) daļas 2. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu: 

“Virszemes ūdens objekts MPK-VKS standartam atbilst tad, ja katrā reprezentatīvā ūdens objekta monitoringa punktā mērītā koncentrācija 

nav par minēto standartu lielāka.” 



 

LV 25  LV 

 

VI PIELIKUMS 

 

“II PIELIKUMS 

VIDES KVALITĀTES STANDARTI UPES BASEINAM SPECIFISKĀM 

PIESĀRŅOJOŠAJĀM VIELĀM 

A DAĻA.  UPES BASEINAM SPECIFISKAS PIESĀRŅOJOŠĀS VIELAS: KATEGORIJU 

SARAKSTS  

1. Halogēnorganiskie savienojumi un vielas, kuras var šādus savienojumus veidot  

ūdens vidē. 

2. Fosfororganiskie savienojumi. 

3. Alvorganiskie savienojumi. 

4. Vielas un preparāti, vai to sadalīšanās produkti, kuriem  

ir pierādītas kancerogēnas un mutagēnas īpašības vai īpašības,  

kas ūdens vidē vai ar tās starpniecību var ietekmēt steroidogēnās, tiroīdās, 

reproduktīvās vai citas ar endokrīno sistēmu saistītas organisma funkcijas. 

5. Noturīgi ogļūdeņraži un noturīgas un bioakumulatīvas organiskas toksiskās  

vielas. 

6. Cianīdi. 

7. Metāli un to savienojumi. 

8. Arsēns un tā savienojumi. 

9. Biocīdi un augu aizsardzības līdzekļi. 

10. Suspendēti materiāli, arī mikro/nanoplastmasa.  

11. Eitrofikāciju veicinošas vielas (it īpaši nitrāti un  

fosfāti). 

12. Vielas, kuras nelabvēlīgi ietekmē skābekļa bilanci un kuras var noteikt, 

izmantojot tādus parametrus kā BSP, ĶSP u.c. 

13. Mikroorganismi, gēni vai ģenētiskais materiāls, kas uzrāda pret 

antimikrobiāliem līdzekļiem rezistentu mikroorganismu klātbūtni un it sevišķi 

cilvēkam vai lauksaimniecības dzīvniekiem patogēnu mikroorganismu klātbūtni. 

 

B DAĻA. UPES BASEINAM SPECIFISKAS PIESĀRŅOJOŠĀS VIELAS: VIDES 

KVALITĀTES STANDARTU IEGŪŠANAS PROCEDŪRA 

Metodes, ko izmanto, lai noteiktu upes baseinam specifisku piesārņojošo vielu VKS, ietver 

šādus posmus: 

(a) to receptoru un segmentu jeb matricu identificēšana, kurus problemātiskā 

viela apdraud; 
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(b) uz problemātiskās vielas īpašībām, arī uz tās (eko)toksicitāti attiecošos 

datu kritiska salīdzināšana un kvalitātes novērtēšana, sevišķi ziņojumos 

par laboratoriskiem, mezokosma un lauka pētījumiem, kas aptver gan 

hronisku, gan akūtu ietekmi uz saldūdens un sāļūdens vidi; 

(c) (eko)toksicitātes datu ekstrapolēšana uz beziedarbības vai līdzīgām 

koncentrācijām, izmantojot deterministiskas vai varbūtiskas metodes, un 

piemērotu novērtēšanas faktoru atlasīšana un piemērošana, lai mazinātu 

nenoteiktību un iegūtu VKS;  

(d) dažādu receptoru un segmentu VKS salīdzināšana un kritisko VKS 

izvēle, resp., tādu VKS izvēle, kuri nodrošina visjutīgākā receptora 

aizsardzību visbūtiskākajā segmentā jeb matricā. 

C DAĻA. UPES BASEINAM SPECIFISKAS PIESĀRŅOJOŠĀS VIELAS: SASKAŅOTO 

VIDES KVALITĀTES STANDARTU REPOZITORIJS  

 

[Ier

aks

ts] 

Nr. 

Vielas 

nosaukum

s 

Vielu 

kategorija 

CAS 

numurs 

(1) 

ES 

numurs 

(2) 

GVL

-

VKS 

(3)  

iekšē

jiem 

virsz

emes 

ūdeņi

em 

(4) 

[µg/l

] 

GVL

-

VKS 

(3) 

citie

m 

virsz

emes 

ūdeņi

em  

[µg/l

] 

MPK-

VKS 

(5)  

iekšēji

em 

virsze

mes 

ūdeņie

m (4) 

  

[µg/l] 

MPK-

VKS 

(5) 

citiem 

virsze

mes 

ūdeņie

m 

[µg/l] 

VKS 

biotai (6) 

[μg/kg 

mitrā 

svara] 

vai VKS 

sedimen

tiem, ja 

tā 

norādīts 

[µg/kg 

sausā 

svara] 

 

1 Alahlors 

(7) 

Pesticīdi 15972-60-

8 

240-

110-8 

0,3 0,3 0,7 0,7   

2 Tetrahloro

gleklis (7) 

Rūpniecībā 

lietotas 

vielas 

56-23-5 200-

262-8 

12  12 Nepie

mēro 

Nepie

mēro 

  

3 Hlorfenvin

foss (7) 

Pesticīds 470-90-6 207-

432-0 

0,1 0,1 0,3 0,3   

4 Simazīns 

(7) 

Pesticīds 122-34-9 204-

535-2 

1 1 4 4   

 

(1) CAS – Informatīvais ķīmijas dienests [Chemical Abstracts Service]. 

(2) ES numurs – Eiropas ķīmisko komercvielu saraksta (EINECS) vai Eiropā reģistrēto ķīmisko vielu saraksta 

(ELINCS) numurs. 

(3) Šis parametrs ir vides kvalitātes standarts, kas izteikts ar gada vidējo vērtību (GVL-VKS). Ja nav citu 

norādījumu, tas attiecas uz visu vielu un izomēru kopējo koncentrāciju. 

(4) Iekšējie virszemes ūdeņi ir upes un ezeri un ar tiem saistīti mākslīgi vai stipri pārveidoti ūdens objekti. 

(5) Šis parametrs ir vides kvalitātes standarts, kas izteikts ar maksimālo pieļaujamo koncentrāciju (MPK-VKS). 

Ja MPK-VKS ailē norādīts “nepiemēro”, uzskata, ka GVL-VKS vērtības, būdamas ievērojami mazākas nekā 
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vērtības, ko iegūst akūtas toksicitātes gadījumā, aizsargā pret īslaicīgu piesārņojuma maksimumu, kas rodas 

pastāvīgās izplūdēs. 

(6) Ja ir dots biotas VKS, piemēro to, nevis ūdens VKS. Tas neskar šīs direktīvas 3. panta 3. punktu, kurš – ar 

noteikumu, ka piemērotais VKS nodrošina līdzvērtīgu aizsardzības līmeni, – ļauj monitorēt alternatīvu biotas 

taksonu vai citu matricu. Ja nav norādīts citādi, biotas VKS attiecas uz zivīm. 

(7) Iepriekš kā prioritāra viela iekļauts Direktīvas 2000/60/EK X pielikumā vai Direktīvas 2008/105/EK 

I pielikumā.”  
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